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See the notice on TED website

120550-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Roboty budowlane w zakresie lokalnych sieci grzewczych – Accord-cadre concernant 
les raccordements des abonnés au service public de chaud et froid urbain Centre Métropole de 
Lyon
OJ S 35/2026 19/02/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: DALKIA SA
E-mail: marche.centre.est@dalkia.fr
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Produkcja, transport lub dystrybucja gazu lub 
energii cieplnej

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Accord-cadre concernant les raccordements des abonnés au service public de chaud et 
froid urbain Centre Métropole de Lyon
Opis: Consultation pour la fourniture et la pose de tronçon de réseau de chaud et froid urbain 
sur Centre Métropole de Lyon. Les prestations comprendront la conception du réseau (études 
d'exécution, notes de calcul de flexibilité...), la fourniture des composants du réseau, la 
réalisation de la tranchée, la pose et la soudure des pièces, la réalisation des jonctions, les 
essais, le remblaiement des tranchées et les réfections provisoires, et définitives.
Identyfikator procedury: e17b666c-dc7d-4296-bc64-ad22cffd15d2
Wewnętrzny identyfikator: Raccordements RCU ELM 2026
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: PROCEDURE : Procédure avec négociation passée en 
application des articles R2124-4 et R2161-21 à R2161-23 du code de la commande publique. 
Il s'agit d'une procédure restreinte : le Dossier de Consultation des Entreprises sera 
communiqué aux candidats justifiant des capacités suffisantes pour exécuter les prestations 
après analyse des dossiers de candidature. Le contenu du dossier de candidature est précisé 
à l'article 5.1.9 du présent avis. L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de faire réaliser 
des prestations similaires article R 2122-7 du Code de la commande publique. Chaque 
candidat doit remettre son numéro unique d'identification (SIREN), ou, à défaut, un document 
équivalent permettant l'identification du candidat (extrait KBIS par exemple). Si le candidat fait 
l'objet d'une procédure de redressement judiciaire ou équivalente, joindre la copie du ou des 
jugements prononcés à cet effet. Chaque candidat fournit également à l'appui de sa 
candidature les FORMULAIRES DC1 et DC2 (disponibles à l'adresse suivante : https://www.

 ou équivalents. Le formulaire economie.gouv.fr/daj/les-formulaires-de-declaration-du-candidat)
DC1 inclut une déclaration de ne pas entrer dans l'un des cas d'exclusion prévus aux articles 
L. 2141-1 à L. 2141-5 ou aux articles L. 2141-7 à L. 2141-10 du code de la commande 
publique (case à cocher impérativement en page 5). Les candidats étrangers doivent certifier 
par une déclaration sur l'honneur être en conformité avec les règles équivalentes applicables 

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/120550-2026
mailto:marche.centre.est@dalkia.fr
https://www.economie.gouv.fr/daj/les-formulaires-de-declaration-du-candidat
https://www.economie.gouv.fr/daj/les-formulaires-de-declaration-du-candidat
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dans leur pays. L'entité adjudicatrice fera application de l'article R2143-14 du Code de la 
commande publique. SIGNATURE ÉLECTRONIQUE : Le dépôt de la candidature sur la 
plateforme emarchespublics.com requiert l'utilisation d'un certificat de signature électronique 
en cours de validité. L'ensemble des documents du marché (contrat et annexes) devront être 
signés électroniquement.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45232140 Roboty budowlane w zakresie lokalnych sieci grzewczych

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Rhône (FRK26)
Kraj: Francja
Informacje dodatkowe: Métropole de Lyon : Lyon (69000), Saint Priest (69800), Villeurbanne 
(69100), Bron (69500), Vaulx-en-Velin (69120), Vénissieux (69200)

2.1.3.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 100 000 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Accord-cadre concernant les raccordements des abonnés au service public de chaud et 
froid urbain Centre Métropole de Lyon
Opis: Accord-cadre multi-attributaires (4 à 6 envisagés) pour la fourniture et la pose de 
tronçon de réseau de chaud et froid urbain sur Centre Métropole de Lyon. Les prestations 
comprendront la conception du réseau (études d'exécution, notes de calcul de flexibilité...), la 
fourniture des composants du réseau, la réalisation de la tranchée, la pose et la soudure des 
pièces, la réalisation des jonctions, les essais, le remblaiement des tranchées et les réfections 
provisoires, et définitives. La durée de l'accord-cadre sera de 2 ans, reconductible 3 fois 2 ans. 
L'accord-cadre s'exécutera par l'émission de bons de commande pour les opérations 
inférieures à 250 000 euros et par la conclusion de marchés subséquents après remise en 
concurrence pour les opérations supérieures à ce montant. Il est précisé que certaines 
opérations objet du marché (volume <5% du volume total) devront être réalisées en présence 
d'amiante pour le raccordement sur l'existant. Les prestations relatives à ces raccordements 
pourront être réalisées en propre ou sous-traitées. Les bons de commande seront attribués 
selon des zones géographiques prédéfinies dans les documents de consultation. L'Accord-
cadre ne confère pas d'exclusivité aux titulaires sur les besoins de l'Acheteur.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45232140 Roboty budowlane w zakresie lokalnych sieci grzewczych
Opcje: 
Opis opcji: Le cas échéant les options seront définies dans le DCE.
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5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Rhône (FRK26)
Kraj: Francja
Informacje dodatkowe: Métropole de Lyon : Lyon (69000), Saint Priest (69800), Villeurbanne 
(69100), Bron (69500), Vaulx-en-Velin (69120), Vénissieux (69200)

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/09/2026
Okres obowiązywania: 8 Lata

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: La durée de l'accord-cadre sera de 2 ans, reconductible 3 fois 
2 ans.

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 100 000 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: La date prévisionnelle d'attribution est fixée à 01/08/2026 pour un 
début des prestations envisagé au 01/09/2026.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: 1) CHIFFRE D'AFFAIRES - Pour que sa capacité économique et 
financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature : 
Déclaration concernant le chiffre d'affaires global, réalisé au cours des trois (3) derniers 
exercices disponibles. Chiffre d'affaires global minimal : 6 millions d'euros par an exigé sur les 
3 dernières années.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość procentowa, dokładna): 0,00

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: 2) CHIFFRE D'AFFAIRES - Pour que sa capacité économique et 
financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature : 
Déclaration concernant le chiffre d'affaires concernant les prestations objet du marché, réalisé 
au cours des trois (3) derniers exercices disponibles.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość procentowa, dokładna): 5,00

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: 3) SANTE FINANCIERE - Pour que sa capacité économique et 
financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature : Bilans ou 
extraits de bilans, concernant les trois (3) dernières années



120550-2026 Page 4/8

Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość procentowa, dokładna): 5,00

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: 4) RESPONSABILIE CIVILE - Pour que sa capacité économique et 
financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature : Attestation 
d'assurance de Responsabilité Civile (RC). Garanties minimales avant et après réception : 1 
million d'euros par sinistre et par an pour les dommages matériels, et 500 000 euros par 
sinistre et par an pour les dommages immatériels, consécutifs ou non.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość procentowa, dokładna): 15,00

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: 5) RESPONSABILIE DECENNALE - Pour que sa capacité 
économique et financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa 
candidature : Assurance de responsabilité décennale : production SOIT d'une attestation 
d'assurance décennale couvrant les ouvrages non soumis à l'obligation d'assurance tels que 
définis à l'article L.243-1-1 du code des assurances, pour un montant minimum de garanties 
de 3 000 000 euros par sinistre et par an, SOIT, à ce stade de la consultation, une lettre de 
l'assureur attestant de la capacité de l'entreprise à souscrire en cas d'attribution du marché 
une assurance décennale garantissant les ouvrages non soumis à l'obligation d'assurance et 
pour un montant de garanties conforme à l'alinéa précédent.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość procentowa, dokładna): 15,00

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: 6) REFERENCES - Pour que sa capacité technique et professionnelle 
puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature une liste des 
principales références effectuées au cours des trois dernières années dans le domaine objet 
du marché (RCU), indiquant le montant approximatif, la date et le destinataire public ou privé. 
La qualité des références indiquées sera appréciée en tenant compte de la similarité avec 
l'objet de la consultation.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość procentowa, dokładna): 30,00

Kryterium: Technicy lub organy techniczne do wykonania pracy
Opis kryterium selekcji: 7) MOYENS HUMAINS - Pour que sa capacité technique et 
professionnelle puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature une 
indication des techniciens ou des organismes techniques, intégrés ou non au candidat, 
auxquels le candidat pourra faire appel pour l'exécution de l'installation et sa mise en service. 
Il sera étudié l'adéquation des moyens humains dont dispose le candidat avec les besoins du 
marché (importance des effectifs, qualité et pertinence de l'encadrement humain sur la zone 
d'intervention).
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość procentowa, dokładna): 10,00
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Kryterium: Narzędzia, zakłady lub sprzęt techniczny
Opis kryterium selekcji: 8) OUTILLAGE ET MOYENS TECHNIQUES - Pour que sa capacité 
technique et professionnelle puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa 
candidature une description de l'outillage, du matériel et de l'équipement technique dont le 
candidat disposera pour la réalisation du marché public. Il sera étudié l'adéquation des 
moyens techniques dont dispose le candidat avec les besoins du marché (importance des 
moyens techniques, qualité et pertinence des moyens techniques sur la zone d'intervention).
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość procentowa, dokładna): 10,00

Kryterium: Certyfikaty wydane przez instytuty kontroli jakości
Opis kryterium selekcji: CSTB - Pour que sa capacité technique et professionnelle puisse être 
évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature : une attestation certifiant que les 
tubes proposés sont " Certifiés CSTB ". CONDUCTIVITE THERMIQUE - Pour que sa capacité 
technique et professionnelle puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa 
candidature : Certificat attestant d'une valeur de conductivité thermique de la mousse 
polyuréthane des tubes pré-isolés inférieure ou égale à 0.027 W/(m.K) valeur obtenue suivant 
la procédure indiquée dans la norme EN253/2011.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość procentowa, dokładna): 5,00

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące standardów zapewnienia jakości
Opis kryterium selekcji: 10) CERTIFICATIONS - Pour que sa capacité technique et 
professionnelle puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature s'il en 
dispose et sans que cela ne soit une cause de non-conformité, les certifications ISO9001, 
ISO14001, ISO45001 et MASE.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość procentowa, dokładna): 5,00
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 4
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 7
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Uzasadnienie, dlaczego nie określono wagi kryteriów udzielenia zamówienia: Le prix n'est pas 
le seul critère d'attribution et les critères d'attribution seront indiqués dans le DCE.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/pack
/annonce_marche_public_22929_1146195.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane

https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_22929_1146195.html
https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_22929_1146195.html
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Adres na potrzeby zgłoszenia: https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
Opis gwarancji finansowej: Les garanties éventuellement exigées seront définies dans les 
documents de la consultation.
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 13/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) 
czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: L'exécution du contrat comportera une clause 
d'insertion. Les autres modalités d'exécution du contrat seront décrites dans le DCE.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Groupement 
momentané d'entreprises solidaires, ou groupement conjoint avec mandataire solidaire. 
Compte tenu de la répartition du volume des travaux entre les terrassement / G.C. et la 
thermique réseau, il est souhaité que le mandataire soit l'entreprise ayant en charge la 
réalisation des terrassements et du GC. Au regard des caractéristiques du marché et des 
engagements de résultat exigé, l'entité adjudicatrice impose la forme susmentionnée. En cas 
de groupement, un même opérateur économique ne peut présenter qu'une seule candidature, 
à titre individuel ou en tant que membre d'un groupement. S'il s'appuie, pour présenter sa 
candidature, sur les capacités professionnelles, techniques et financières d'autres opérateurs 
économiques (par exemple un cotraitant ou un sous-traitant), le candidat doit : 1. apporter la 
preuve que l'opérateur(s) économique(s) met à la disposition du candidat les moyens 
nécessaires, pendant toute la durée d'exécution du marché, en produisant soit un formulaire 
DC4, soit une attestation sur l'honneur signée par l'opérateur économique concerné sur lequel 
s'appuie le candidat ; 2. produire pour l'opérateur économique concerné : a. au titre de 
l'habilitation à exercer l'activité professionnelle, les mêmes documents concernant cet 
opérateur économique que ceux qui sont exigés par l'entité adjudicatrice pour le candidat à 
l'exclusion du DC1 ; pour les niveaux de capacité technique professionnel et financier, tout 
document parmi ceux définis dans le présent avis permettant d'apprécier la capacité de 
l''opérateur économique au regard des prestations qui lui sont confiées.
Zasady finansowe: Paiement à l'avancement selon l'échéancier précisé dans les documents 
de la consultation.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, częściowo bez ponownego poddania, a częściowo z ponownym poddaniem 
zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal judiciaire de Lyon
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: DALKIA SA
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Greffe du 
Tribunal judiciaire de Lyon

https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/
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8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: DALKIA SA
Numer rejestracyjny: 45650053706585
Adres pocztowy: 15 A AVENUE ALBERT EINSTEIN
Miejscowość: VILLEURBANNE
Kod pocztowy: 69100
Podpodział krajowy (NUTS): Rhône (FRK26)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Direction des Achats
E-mail: marche.centre.est@dalkia.fr
Telefon: 04 87 64 73 00
Adres strony internetowej: https://www.dalkia.fr
Profil nabywcy: https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal judiciaire de Lyon
Numer rejestracyjny: 17690111400403-1
Adres pocztowy: 67 rue Servient
Miejscowość: LYON Cedex 03
Kod pocztowy: 69433
Podpodział krajowy (NUTS): Rhône (FRK26)
Kraj: Francja
E-mail: tj-lyon@justice.fr
Telefon: 04 72 60 70 12
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Greffe du Tribunal judiciaire de Lyon
Numer rejestracyjny: 17690111400403-2
Adres pocztowy: 67 rue Servient
Miejscowość: LYON Cedex 03
Kod pocztowy: 69433
Podpodział krajowy (NUTS): Rhône (FRK26)
Kraj: Francja
E-mail: tj-lyon@justice.fr
Telefon: 04 72 60 70 12
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0000
Oficjalna nazwa: DEMATIS
Numer rejestracyjny: 45072478600030
Miejscowość: Paris
Kod pocztowy: 75015

mailto:marche.centre.est@dalkia.fr
https://www.dalkia.fr
https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com
mailto:tj-lyon@justice.fr
mailto:tj-lyon@justice.fr
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Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja
E-mail: contact@dematis.com
Telefon: +33 172365548
Adres strony internetowej: www.dematis.com
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
22ad9293-357f-4136-9fa0-51f347b0e063-01

10.1.  Zmiana
Identyfikator sekcji: PROCEDURE
Opis zmian: 2.1.2 Lieu d'exécution : Suppression de la mention relative à la ville d'ANNECY 
qui n'est pas un lieu d'exécution des prestations.

10.1.  Zmiana
Identyfikator sekcji: LOT-0001
Opis zmian: 5.1.12 Conditions du marché public : Le marché ne doit pas être exécuté dans le 
cadre de programmes d'emplois protégés.

10.1.  Zmiana
Identyfikator sekcji: LOT-0001
Opis zmian: 5.1.12 Conditions du marché public : L'exécution du contrat comportera une 
clause d'insertion.

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: e40c13bf-7a08-4999-afd2-23a160d64ffe  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
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